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[TRANSLATION – TRADUCTION] 

AGREEMENT BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE FRENCH REPUB-
LIC AND THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF ITALY CON-
CERNING THE PROCESSING OF 235 TONS OF ITALIAN SPENT NU-
CLEAR FUEL 

The Government of the French Republic, represented by Mr. François Loos, Minis-
ter Delegate for Industry of the French Republic, 

and 

The Government of the Republic of the Italy, represented by Mr. Pier Luigi Bersani, 
Minister of Economic Development of the Republic of Italy, 

Considering: 

– The Genoa Agreement of 11 June 2005 on cooperation in the energy sector; 

– The invitation to tender for the processing of Italian spent nuclear fuel issued by 
the nuclear facilities management enterprise SOGIN in May 2005 and the sub-
mission of tender documents by the General Company for Nuclear Materials, 
hereinafter referred to as AREVA NC, on 16 July 2005, proposing processing of 
this fuel at the La Hague plant; 

– The letter of intent of 13 January 2006 signed by the members of the contractual 
negotiating commission, representatives of SOGIN and AREVA NC, wherein 
SOGIN expressed its intention to entrust to AREVA NC the contract for proc-
essing of 235 tons of spent fuel, comprising 220 tons of uranium oxide fuel and 
15 tons of MOX fuel (mixed uranium and plutonium oxides), according to 
which the validity and execution of the contract are made subject to prior adop-
tion of an intergovernmental agreement between the competent French and Ital-
ian authorities; 

– Article L.542-2-1 of the Environmental Code enacted by Law No. 2006-739 of 
28 June 2006 on the sustainable management of radioactive materials and 
wastes, which renders the introduction into France of all spent fuels from abroad 
dependent on the conclusion of an agreement between the Government of the 
French Republic and the Government of the State of origin of said fuels; 

– That the same article provides that the agreement shall indicate “the estimated 
periods for receiving and processing these substances,” “that the radioactive 
wastes resulting from the processing of these substances shall not be stored in 
France beyond a date set by these agreements” and “prospects for subsequent 
use, if any, of the radioactive materials separated during processing”; 

Have agreed as follows: 

1) This Agreement pertains to the processing of 235 tons of Italian spent fuel, such 
as those described in the letter of intent of 13 January 2006 and for which AREVA is to 
be granted a processing contract. It is made without prejudice to the regulations concern-
ing nuclear safety and protection against radiation. In accordance with article L 542-2-1 
of the French Environmental Code, introduction of the Italian fuels into French territory 
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shall take place for purposes of processing by AREVA NC and may not give rise to per-
manent storage in French territory. 

2) The deliveries of spent fuel shall take place from 1 January 2007 to 31 Decem-
ber 2015, subject, insofar as the 15 tons of MOX fuel are concerned, to the issuance of 
additional authorizations required for its processing in accordance with regulations on 
nuclear safety. 

3) The processing of spent fuels is scheduled to take place over a period of six 
years following each delivery of spent fuel to the La Hague plant, while observing the 
terms set out in paragraph 4 below. 

4) In the performance of the obligations and commitments assumed under para-
graph 1 of this Agreement, the radioactive wastes resulting from the processing of these 
fuels shall be returned to Italy, which undertakes to receive them in the form of packages 
of processed waste. Their return shall take place between 1 January 2020 and 31 Decem-
ber 2025 and the Parties undertake to define the tentative timetable for their return before 
31 December 2015 and the final timetable for their return before 31 December 2018.  

5) The French and Italian Governments undertake to take all necessary measures 
within their competence to enable the execution of the contract referred to in para-
graph 1. In particular: 

– The French Government undertakes to take all necessary measures within its 
competence to enable the execution of the contract in accordance with the terms 
set out in paragraph 2. 

– The Italian Government undertakes to take all necessary measures within its 
competence to carry out, according to a timetable communicated to the French 
Government, the process of authorization, construction and operation of a stor-
age site suited to receive the radioactive wastes that Italy undertakes to receive, 
per this Agreement, between 1 January 2020 and 31 December 2025 and, as the 
case may be, the recoverable materials referred to in paragraph 7; Italy under-
takes to annually inform the French Government of the progress of these activi-
ties. 

– The Italian Government undertakes to ensure compliance with the time-limits 
specified in this Agreement in regard to procedures for authorizations, permits 
and licenses necessary for the transport of radioactive wastes to a storage site in 
Italy in accordance in accordance with the safety regulations in force. 

6) The transport of the radioactive waste across the territory of the French Repub-
lic, any transit State and the Republic of Italy shall be carried out in accordance with 
regulations in force. 

7) The radioactive materials separated during processing (uranium and plutonium) 
shall be placed at the disposal of SOGIN. SOGIN and AREVA NC shall identify the 
modalities for reuse, in whole or in part, of these materials as electronuclear fuel, di-
rectly, or indirectly involving a third party. Any quantity of materials which the French 
Party considers to have no prospect of use as of 31 December 2021 shall be placed at the 
disposal of SOGIN for return to Italian territory no later than 31 December 2025. 

8) The implementation of this Agreement, particularly as regards the timetable for 
the construction of the radioactive waste storage centre in Italy, shall be examined annu-
ally by the Ministers or their representatives. 
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9) For purposes of the processing contract, the following shall not be considered 
cases of force majeure: decisions, actions, omissions or restrictions by a governmental 
authority, as well as practical and material consequences arising therefrom, which could 
delay or hamper the [meeting of the] obligation to return the radioactive wastes referred 
to in this Agreement. 

10) The processing contract concluded between the enterprises AREVA NC and 
SOGIN shall be subject to the provisions of this Agreement. 

This Agreement shall enter into force two months after its signature. 

Done at Lucca on 24 November 2006, in two originals in French and Italian, both 
being equally authentic. 

For the Government of the French Republic: 

FRANÇOIS LOOS 
Minister Delegate for Industry, 

Ministry of the Economy, Finance and Industry 

For the Government of the Republic of Italy: 

PIER LUIGI BERSANI 
Minister of Economic Development 

 




